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Humboldt, Wilhelm von. 1991. Escritos sobre el lenguaje. Barcelona: Península.
Hutchins, Edwin. 1995. Cognition in the wild. Cambridge: MIT Press.
Hutchins, Edwin. 2001. «Distributed cognition». En Niel J. Smelser y Paul B. Baltes 

(eds.), International encyclopedia of the social & behavioral sciences, 2068-2072. 
Ámsterdam: Elsevier.

Huth, Alexander G., Wendy A. de Heer, Tomas L. Griffiths, Frédéric E. Theunissen y 
Jak L. Gallant. 2016. «Natural speech reveals the smantic maps that tile human 
cerebral cortex». Nature, 532(7600), 453-458. DOI: https://doi.org/10.1038/
nature17637.

Hymes, Dell. 1974. Foundations in Sociolinguistics: An Ethnographic Approach. 
Londres: Reutledge.

Isaeva, Ekaterina. 2018. «L’image du froid de la Nouvelle-France et de la Sibérie dans 
les textes des voyageurs européens et russes aux xvii et xviii siècles». En Daniel 

https://doi.org/10.5281/zenodo.7385533
http://wals.info/chapter/78
http://wals.info/chapter/78
http://www.jstor.org/stable/43726966
https://doi.org/10.1038/nature17637
https://doi.org/10.1038/nature17637


Referencias bibliográficas	 255

Chartier y Jan Borm (eds.), Le froid. Adaptation, production, effets, representations, 
69-82. Québec: Presses de l’Université du Québec.

Jakobson, Roman O. 1957. Shifters, verbal categories, and the Russian verb. 
Cambridge: Harvard University. https://doi.org/10.1016/B0-08-044854-2/00252-2 
(Citado en Aikhenvald 2006).

Janda, Laura A. 2007. «From Cognitive Linguistics to Cultural Linguistics». Slovo a 
Smysl. http://slovoasmysl.ff.cuni.cz/node/222.

Jiménez Artacho, Cristina, José Fonfría Díaz, Balbina Fernández Astasio y Joaquín 
Fernández Pérez. 2011. «La “Siberia extremeña” según Pedro González Guerrero 
(1902-1984)». En José M. Cobos Bueno, Antonio Pulgarín Guerrero y Elena Ausejo 
Martínez (eds.), X Congreso de la Sociedad Española de Historia de las Ciencias 
y de las Técnicas: encuentro internacional Europeo-Americano 2008, p.385-395.

Junyent, Carme, ed. 2021. Som dones, som lingüistes, som moltes y diem prou. Prou 
textos incoherents y confuses. Canviem el món y canviarà la llengua. Amb pròleg 
de Mª Teresa Cabré. Vic: Eumo Editorial.

Karasik, Vladimir I. (Карасик, В.И.). 1996. Культурные доминанты в языке 
(Dominantes culturales en el lenguaje). Языковая личность: культурные 
концепты: Сб. науч. тр. Волгоград (Personalidad lingüística: conceptos culturales: 
Colección de trabajos científicos. Volgogrado), 3-16. Arxangel’sk: Peremena.

Karaulov Jurij N., Jurij A. Sorokin Jurij. A., Evgenij F. Tarasov, Natal’ja V. Ufimceva 
y Galina A. Čerkasova Galina A. 2002. (Караулов Ю.Н. Сорокин Ю.А. Тарасов 
Е.Ф. Уфимцева Н.В. Черкасова Г.А.) Русский ассоциативный словарь 
(Diccionario asociativo ruso). Т.1, 2. Moscú: AST-Astrel’.

Kay, Paul, Willett Kempton. 1984. «What Is the Sapir-Whorf Hypothesis?» American 
Anthropologist 86, 1: 65-79. 

Kiklewicz, Aleksander. 2019. «Polish and Russian School of Cultural Linguistics: 
Similarity and Differences of Approaches». Przegląd Wschodnioeuropejski, 10(2), 
273-292. https://doi.org/10.31648/pw.5480.

Kipling, Rudyard. 1993. Just So Stories for Little Children. Ware: Wordsworth Editions 
Limited.

Kita, Sotaro, Essegbey, James. 2001. «Pointing left in Ghana. How a taboo on the use 
of the left hand influences gestural practice». Gesture 1(1): 73-95.

Kövecses, Zoltan. 2005. Metaphor in Culture. Universality and Variation. Cambridge 
and New York: Cambridge University Press.

Kövecses, Zoltan. 2015. Where Metaphors Come From. Reconsidering Context in 
Metaphor. Oxford and New York: Oxford University Press.

https://doi.org/10.1016/B0-08-044854-2/00252-2
http://slovoasmysl.ff.cuni.cz/node/222
https://doi.org/10.31648/pw.5480


256	 Lingüística cultural. Bases teóricas, modelos y aplicaciones

Krasnyx, Viktorija V. (Красных, В. В.). 2002. Этнопсихолингвистика и 
лингвокультурология: лекционный курс (Etnopsicolingüística y linguoculturología: 
libro de texto). Moscú: Gnozis.

Krejdlin, Grigorij E. Arkad’ev, Petr M. Letučij, Aleksandr B. Pereverzeva, Svetlana I. 
Xesed, Lidia A. (Григорий Крейдлин, Петр Аркадьев, Александр Летучий, 
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